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B dokyce HacTos1el CTaTbU — UCCIEIOBAaHUE POJIM KOTHUTUBHON MeTa(opbl
B CO3JaHMM MHJUBUAYaANbHOU KoHIeNTOChEph! Y. Uepuuiis Ha MaTepHale npe-
BOEHHOT0 THUCKypca monuTika. MeTtadopa sBIseTCs OMHAM U3 HAHOO0Iee CUITBHBIX
1 9aCTOTHBIX CPEJICTB BO3ICHCTBHS Ha Ay JUTOPHIO, HCIOIb3yeMbIX HOIUTHIESCKH-
mu uaepamu. OHa BRITIONHSET pa3Hble QyHKIUH B TOTHTHYECKOH KOMMYHUKAIINH,
OCHOBHOM U3 KOTOPBIX ABJIACTCA KOTHUTHBHAs, 3aKJI0Yaroascs B ONMCaHNU HEUTO
HOBOT'0, CJIOXHOTO U/MJIM aOCTPaKTHOIO OCPEACTBOM 00JIE€ IPOCTHIX U KOHKPET-
HBIX 00pa30B. Uepe3 Npu3My KOTHUTUBHOIO MOAXO/A aHAJINU3Y IOABEPralTCs He
TOJBKO COOCTBEHHO MeTaopsl, BKII0Yast pa3BepHYTYI0 MeTadopy, HO 1 MeTado-
pHUYecKHe STUTETHL, Tepudpassl u 1p. OTaeTbHOe BHUMAHNE YAETSIEeTCS PACCMOT-
peHuIo cPephI-UCTOYHUKA (IOMEH-UCTOYHHUK, JOHOP) U CPEephI-MUIICHU (IOMEH-
11eJIb, MATHUT) MeTa(opudecKol SKCIaHCUM B AucKypce Y. Uepummii. ABTOpoM
aHAJIU3UPYIOTCS] HEKOTOPBIE U3 BOCBMU KJIIOYEBBIX KOHIIENITOB, SKCILIUIUPYEMBIX
KOTHUTUBHOM MeTadopoil, KOTOpble ObLIN BIACIEHB] B PE3yJIbTaTe CILIOUIHON BbI-
OOpKHM U3 NPEIBOCHHBIX BBICTYIUICHHUH MONMTHYECKOTO JedTens. B 3akmrodeHue
JieTTaeTCs BBIBOZ O KIFOYEBOH POITM KOTHHTHBHOHW MeTa(opsl B MOICTHPOBAHUH
MHIUBHIyalbHONW KOHIENTocdepsl. PaccMoTpeHnIo sMIupHYeckoro MaTepruaia
npenuecTByeT 0030p QyHIaMEHTaIbHBIX UCCIICAOBAHUH, TOCBSIIEHHBIX TEOPUN
KOHLENTYalbHON MeTaophl, KOHLENTY U KOHLENTOc(hepe KaK KIIOYEBbIM ITOHS-
TUSM KOTHUTUBHOHN JTUHIBUCTHKHU.

Knouesvie cnosa: xoruntuBHas MeTadopa; HHINBUAYaIbHAs KOHIIENTOChepa;
KOTHUTHUBHBIH ITOAX0M; KOTHUTHBHAS GYHKIHSL; chepa-uCTOYHUK; chepa-MHUIICHD;
KOHIICTIT; KOHLENTYyaJIn3aIusl.

MHorue coBpeMEeHHBIE UCCIECAOBaHU MeTagopsl 0a3upyrOTCs Ha
orpernesieHNH MeTadopsl, MPenI0keHHOM ApPUCTOTENEM, B TPYAax KO-
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TOPOro JaHHBIA (PEHOMEH OCMBICISETCS KaK CKPBITOE CPaBHEHHE Ha
OCHOBE NMPHUHIINIIA aHAJOTHH, PEACTABIISIONIEe COOON OMpeeIeHHBIN
JUTEPATyPHBINA IPUEM, BBIIOTHSIOMINNA B TEKCTE ICTETUYECKYIO (PYyHK-
uuto [Apuctorens, 1976]. Byaydn cioXKHBIM KOMITJIEKCHBIM SIBJIEHUEM,
MeTadopa u3yvaeTcs B paMKax pa3HbIX HAIIPAaBICHHUH U TOAXOA0B JINHT -
BUCTHYECKOH HayKu [cM.: ApyTIoHOBa, 1990; JlaryTa, 2003; CxnspeBckas,
1993]. B cooTBeTcTBHH CO CIIEUPHUKON HACTOSIIEH pabOTHl HAC MHTE-
pecyeT KOTHUTHBHBIA MOAXOJ K MCCIEIOBAHUIO MPHUPOIBI METa(pOPHI,
OTpPa’KEHHBIH B TPyAaX OTEUECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX HCCIIeI0BaTENeH
(A.H. bapanos, 1990; 1994; E.C. Kybpskoga, 1996; I'I. Momuanosa, 2007,
2019; A.I1. Yynunos, 2001, 2006, 2013, 2016; 2.B. byznaes, 2006, 2008,
2011; Lakoft, G., & Johnson, M., 1980; Earl R. MacCormac, 1990 u np.).
Cornacno E.C. Ky6pskoBoii, korHUTHBHas MeTadopa ImpeacTaBiIseT co-
0011 «onHy U3 GOpM KOHLENTyaIN3alu1, KOTHUTUBHBIN MPOLECC, KOTO-
pBIi BBIpaXkaeT U GOPMHUPYET HOBBIE MOHATHS U 0€3 KOTOPOro HEBO3-
MOKHO TOJTyYeHHe HOBOTO 3HaHMs» . Kak moguepkuBaet mpodeccop
I'T. Mon4aHoBa, «kKOTHUTUBHAS KOHIIENTyallbHasi MeTadopa obnagaet
OO0JIBLION CHIIOM BO3/AEHCTBHS B CHIIY psifia (JaKTOPOB: OHA YIPOILAET,
JenaeT Ooyiee JOCTYMHBIMU AJIA TIOHUMaHUsI a0CTPAKTHBIC W CJIOXKHBIE
MpOIIeCChl, OHA ONMHUPAETCS Ha CUMBOJHWYECKYIO CHCTEMY, CKPBITYIO B
CO3HAHWU YeJIOBEKa, B HEH COEAMHEHO palMOHAJIbHOE W HJealIbHOE,
JIOTHYECKOE M AIMOIIHOHaIbHOE» [Momganosa, 2007: 565]. B Bermenepe-
YHUCJICHHBIX ONPEAEICHUIX €eMKO C(OPMYIHPOBaHA KOTHUTUBHAS (QyHK-
s MeTadopsl, 3aKII0YAIOIIAsACT B KOHCTPYUPOBAHUH HOBOTO 3HAHUS
Y ONMCAHHM HEYTO CIOXHOI'O M/MIH a0CTPAKTHOIO MOCPEACTBOM 00-
paieHus K 6ojee MpOCTHIM U KOHKPETHBIM 00pa3aM M SBJICHUSAM AeH-
CTBUTEJIBHOCTH.

[ToMuMO KOTHUTHBHOM MeTadopbl, APYTUMH KJIIOYEBEIMH TEPMHUHA-
MU KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH, UCTIOJIb3YEMBIMU B HACTOSILICH CTAThE,
ABJISTFOTCSA «KOHLIENIT» U «KOHLENTOc(epay. BriepBrie BBe1eHHBIN B OTe-
4eCTBEHHBIN Hay4dHbI 000poT B 1928 1. C.A. AcCKonbJIOBBEIM-AJIeKcee-
BBIM, KOHIIETIT MOJYYHJI MOCJIEN0BAaTeIbHOE Pa3BUTHE B TPyAax psia
otedecTBeHHBIX uccnenosarenei (I.C. Jlmxaues, 1977, 1993; C.X. Jlsanun,
1977; E.C. Kybpskosa, 1988; F0.C. Crenanos, 1997; N.A. CtepuuH,
3.1. Ilonoga, 2001, 2007; I.I. MonuaHnoBa, 2000, 2008, 2010, 2011, 2012,
2014, 2015; B.B. KpacHsix, 2003; B.J. Kapacuk, 2004; A.A. 3aneBckas,
2001; C.I. Bopkaues, 2004; M.B. Ilumenosa, 2004 u np.). CornacHo
E.C. KyOpsikoBoii: «KoHuenT — 3To oneparuBHas eAMHNALIA HAMSITH, MCH-
TaJIbHOTO JIEKCUKOHA, KOHLIENTYalbHOM CHCTEMBI M SI3bIKa MO3ra, BCEil

2 Kybpakosa E.C. Kpatkuii cnoBapb KOTHUTHBHBIX TepMHUHOB. M., 1996.
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kapTuHBl Mupa <...>» [KyOpskosa, 1996: 90]. Kak ormeuaet H.H. bon-
IBIPEB, «KOHIENTHI MPEICTABISIOT COO0H Te HieaabHbIe, a0CTPaKTHBIE
€IMHUIIBI, CMBICIIBI, KOTOPBIMU YEJIOBEK ONIEPUPYIOT B IIPOIECCE MBIII-
JICHUS U PEUEMBICIIUTENbHOM nesTensHocTH <...>» [bonnbipes, 2014: 39].
B nanHoli cTaThe paccMaTpUBaeTCs KOTHUTHBHAS MeTaopa Kak HHCTPY-
MEHT JKCIUTMKAIIUY KOHIIETITOB B COCTaBE MHANBHUyaIbHOM KOHIIETITOC-
(depsl. B kauecTBe pabouero onpesesieHus: KOHIENTOCHEphl MBI UCTIONb-
3yeM aeduHumio, npeaioxeHuayo J[.C. JluxaueBbIM, KOTOPHIH BIICPBBIC
BBEJI B HAYYHBIN 000pPOT paccMaTpHUBaeMblil TepMUH: «B coBoKymHOCTH
MOTEHIINH, OTKPBIBaEMbIE B CIIOBAPHOM 3arace OTAEIBHOIO YeJOBeKa,
KaK M BCETO S3bIKa B IIEJIOM», MBI MO)KEM Ha3BaTh KOHIEMTOChepaMm»
[JImxaues, 1992: 153]. Hapsiny ¢ koHnenrrochepoii, HEKOTOPBIMH HCCIIe-
JIOBATENIMH HCIIONB3YIOTCSA TaKUe MOHATHS, KaK «KOTHUTHUBHOE IIPO-
CTpPaHCTBO» (MHIMBHUAYyaJbHOE KOTHUTHBHOE MTPOCTPAHCTBO U KOJLIEK-
TUBHOE KOTHUTHUBHOE IIPOCTPAHCTRBO), @ TAKIKE KKOTHUTUBHAS 0a3ay I
XapaKTePUCTUKU CTPYKTYPUPOBAHHON COBOKYMHOCTH 3HAHUHN U KYJIb-
TYPHOCHCIIUPHUIHBIX TTPEJCTABICHUH, HOCUTEISIMU KOTOPBIX SIBISCTCS
OMPEICICHHBIN COITUYM, MEXKTY KOTOPBIMH, OJTHAKO, HE BCETa BO3ZMOXK-
HO ITpOBeCTH ueTKoe pasrpanunuenue [Crepau, 2007: muT. no: B.B. Kpac-
HEIX, 2003: 61]. B HacTosmiei paboTe paccMaTpuBaeTCs MHIWBHIYyaIbHAS
KoHIlenITochepa KaK 4acTh KOHIENTOCHEPhl HAIIMOHAIBHOTO SA3bIKA H
HaIlMOHAJIBHOW KYJIBTYPBL

Crnenunduka GyHKIIHOHNpOoBaHUS MeTadop B muckypce Y. Uepanis
HE pa3 CTaHOBUJIACh OOBEKTOM M3yUEeHHS KaK OTEUECTBEHHBIX, TAK U
3apyOeKHBIX HcclenoBaTeseil, B poKkyce BHUMaHHUS KOTOPBIX OBLITH
Pa3HbIE acIeKThl pacCMaTPUBAEMOT'0 KOTHUTHBHOTO Y JIMHT BUCTUYECKO-
ro ssiieHus (T.H. 3ybakuna, 2014; FO.A. Kpuuys, 2014; M. OcbopH, 1967;
V. Pukkeprt, 1977; U. Hocek, 1994). B cBs3u ¢ 3TUM MOTYEPKHEM, YTO
OTJIMYHUE HAIIeH padOThl COCTOUT B TOM, YTO aHAJIM3 KOHICITYaJIbHOM
MeTadopbl TPOBOIUTCS HA MaTepUalic TAKOTO KaHpa, KaK MyOJIMYHbIC
BBICTYILIEHUs Y. Uepdmiuis, IPYU 3TOM aHAJIU3Y OABEPTAKOTCS Pa3JIny-
HBIC TUITBI MeTa(op, He OrpaHNYEHHbIC KAKOH-THO0 OTACIBHON cepoit
MeTadopuUIeCcKOl dKCIaHCHUH. boiee Toro, cieayeT OTMETUTh, 9TO B
OCHOBE MPEANPUHITOrO NCCIEAOBAHUS JISKUT KOTHUTUBHBIH ITOIXOI.

Wrak, aHanu3 CIJIONTHOW BEIOOPKH MTPUMEPOB KOTHUTHBHOW MeETa-
(hopsl, comepxkammxcs B MPeIBOSHHBIX pedax Y. YUepuuniis 3a mepuoa
1938—1939 rT., TO3BOJIMII BEIJIEIUTE BOCEMBb TOMHHAHTHBIX KOHIIETITOB:
1) xonuent JKEPTBA; 2) xouuent BPAI; 3) xounent KATACTPO®A /
TPAT'EJ[H A, 4) kounent BEJIMKOBPUTAHH A, 5) xounent COBMECT-
HAA BOPbFA; 6) xounent COXAJIEHUE/JOCAIA; 7) koHuenT
OBbOPOHOCIIOCOBHOCTH, 8) xouuent HA/[EXK/[A/OIITHMH3M.

54



BBuny orpaHudeHuil mo o0beMy TEKCTa PyKOIHMCH MBI PAaCCMOTPUM
TOJIBKO MEPBBIE YETHIPE U3 YHOMSHYTHIX BBILIE KOHLENTOB, SKCIUINLIU-
PYEMBIX KOTHUTUBHON MeTadopoid. [IpuMepsl KOTHUTHBHOM MeTa(opbI
OBLIH H3BJICUCHBI U3 CICTYIONMX COOPHHKOB®.

1. Konuenr /KEPTBA

KorautueHble MeTadopsl, SKCIITUIUPYIONINE JaHHBIA KOHLEIT B
paccMaTprBaeMbIid IEPUO]T, COEPKATEITHHO CBSI3aHBI C IKCIIAHCHOHHCT-
CKUMH JIEUCTBUSAMU | epMaHuU 110 3aXBaTy TEPPUTOPUI psijia rOCYIapPCTB,
cpenu KoTophix YexocmoBakus, ABcTpus 1 Dduonckas ummepus. Tax,
ABcTpus mpeacTaet B 00pase MIIEHHOTO, 00paIeHHOro B padCTBO: “Aus-
tria has been laid in thrall, and we do not know whether Czechoslovakia
will not suffer a similar attack”. B apyrom ¢gparmenTe Mbl BuIuM AB-
CTPHUIO HEMOIIHOHM, 00ECCUIIMBIIEH, B pe3yibTaTe Yero oHa majia Moj
yZIapoM Bpara, KOTopbli oBajiui ee ¢ Hor: “The public mind has been
concentrated upon the moral and sentimental aspects of the Nazi conquest
of Austria — a small country brutally struck down, its Government
scattered to the winds”. YcroiiunBas exuanna “scattered to the winds”
MOMYEPKUBACT MOJIHUEHOCHOCTD, CTPEMUTENBHOCTD, CUITY H ITOCJIE/ICTBUS
yaapa, HaHECEHHOT'O CO CTOPOHBI ' epMaHuy; agBepOnaibHas eIUHAIA
“brutally” momomHsieT Gppa3oBsIii raron “to strike down”, ykassiBas Ha
JKECTOKOCTh JIEHCTBUI NMPOTUBHUKA. [[pyrue oToOpaHHBIE HAMH TIPH-
MEpHI coleprKaT YKa3aHHs Ha KPUTHIECKOe MooKeHne YexocaoBakum,
TaK>Ke MOABEPrilekics HamaJIeHU0 co cTopoHbl I'epmanuu: “She can be
convulsed politically, she can be strangled economically, she is practi-
cally surrounded by superior forces, and, unless something is done to
mitigate the pressure of circumstances, she will be forced to make
continuous surrenders, far beyond the bounds of what any impartial tri-
bunal would consider just or right, until “finally her sovereignty, her
independence, her integrity, have been destroyed <...>” / “Do not let
anyone suppose that this is a mere question of hardening one’s heart and
keeping a stiff upper lip, and standing by to see Czechoslovakia poleaxed
or tortured as Austria has been <...>”, Kak sBCTByeT U3 IPUMEPOB, IS
omnucaHus OCICTBEHHOTO COCTOSTHUS UexocmoBakuu Y. UepunIb IpH-
OeraeT K UCIOJIb30BaHUIO JIEKCEM, 0003HaUaOIKX (PU3NIECKHE CTpaga-
Hus (“to convulse”), a TakKe HACHIIBCTBEHHBIE IEHCTBUS C TPUMEHEHH-
eMm (usmueckor cuibl (“to strangle”, “to poleaxe”, “to torture”).
B mpeacraBieHHOM MpUMeEpPe UCHOIB3YETCsl KOTHUTHBHAsI MeTadopa
nepcoHn(UKALNHU, HA YTO TaKXKe KOCBEHHO YKa3blBaeT ymoTpeOiieHue

3 Churchill W. Arms and the Covenant. N.Y., 2013; Churchill W. Into Battle. N.Y.,
2013.
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JTUYHOTO MECTOMMEHUS “she” B 3-M nume ef. 4. 11l 0003HaYeHU S CTpa-
HBI, 9TO MO3BOJISIET N300pa3uTh UeXOCIOBAKHIO KaK KUBOE CYIIECTBO,
KaK 4eJI0BEeKa, HCITBITHIBAIOIIET O CTPAJaHUsl, IPUUYNHEHHBIC KECTOKIMHU
JOEHCTBUSIMU CO CTOPOHBI o0MAuMKa. Kputuueckast cuTyalust TaKxe
OIMCHIBAETCS C MOMOIIBI0 KOTHUTUBHON MeTadopsl co chepon-1ucTou-
HUKOM «CTpouTeabcTBO» (“her sovereignty, her independence ... have
been destroyed”), mo3BOJAOMIEH MPENCTABUTH CYBEPEHUTET U HE3aBU-
CHUMOCTbH CTPaHBI KakK 3/1aHue, KOTOPOE MOYKHO HE TOJBKO MMOCTPOUTD, HO
u pa3pymuTh. Katactpodudeckue mociencTus HamaaeHus [ epmanuu
Ha YexoCI0BaKHIO OMUCHIBAIOTCS TaK)Ke IMOCPEACTBOM LIEMOYKH MeTa-
(hopryecKuX 3MUTETOB, a TAK)KE aPXETHITUIHON MEeTaOpHI, UTO HILTIO-
CTPHUPYET CIeAYIUi TeKCTOBBIH PpparmerT: “Silent, mournful, aban-
doned, broken, Czehoslovakia recedes into the darkness. She has
suffered in every aspect by her association with the Western democracies
and with the league of Nations, of which she has always been an obedient
servant <....>”

2. Konuent BPAI"

KoruutueHbie MeTadopsl, BepOaIu3yIONIUe JaHHBIH KOHIICNT, CO-
JACPpXKaT yKa3aHus Ha )KECTOKHC JleflCTBHf[ repMaHI/II/I 110 OTHOLICHUIO K
pAny cTpaH. AHAJIN3 MPAKTUYECKOT0 MaTepHalia MO3BOIUII BRIIBUTH PAJT
KOHIIENITYaJIbHBIX TPU3HAKOB, U KOMIIOHEHTOB PaccMaTpPHBAEMOTO
koHmenTa [bonasipes, 2014]. Utak, cpeny KOHIENTYaIbHBIX ITPH3HAKOB
HaMH OBLITH BBIJICNIEHBI CIIENYoMe: 1) HEHACBITHOCTB, )KaJHOCTh; 2) TH-
paH, qukTaTop; 3) TOT, KTO MOMUPAET MHOTOBEKOBEIE YCTOM M HECET
yIpo3y MUPOBOI HUBMIM3aLMK; 4) onacHOCTh. PaccMoTpuM moapobHee
Ka)XIbIH U3 BBILICYHOMSHYTBHIX KOHIENTYalbHBIX MpU3HAKoB. MTak, c
LEJIbIO0 MTOKa3aTh HEHACBHITHOCTD, )KaJHOCTh U XKaX1y 3aBOCBAaHUHN CO
CTOpOHBI ['epMaHuH, TEMOHCTPUPYIOIIEH ¢ KaXKIBIM TOIOM Bce OoJjee
SKCIIAHCUOHUCTCKHM HacTpol, Y. Uepuuiib HEPEAKO aneIupyeT K
KOHYenmyanvbHol Memagope co chepoi-ucmodHUKOM «NUWay, «eoa:
“I know nothing to convince me that if the evil forces now at work are
suffered to feed upon their successes an upon their victims our task will
be easier when finally we are all united” / “The might behind the German
Dictator increases daily. His appetite may grow with eating”. I'utmne-
poBckasi I'epmaHus npencraet B o0Opaze HEHACHITHOTO XUITHUKA, Oe3-
YKaJIOCTHO TIOTJIOMIAIOIIETO CBOKO J00BIYY; OJTHAKO, YTOJIHB T'OJIO, XHIII-
HUK HEHAJI0NT0 YCIOKAUBAETCS M HAUMHAET IepeBapuBaTh MULILY, YTO Ha
BpeMsl IPUHOCUT HEKOTOPOE YCIIOKOEHHE OyIyIIMM MOTEHUUATbHBIM
xeptBaM: “Very likely this immediate crisis will pass, will dissipate
itself and calm down. After a boa constrictor has devoured its prey

56



it often has a considerable digestive spell”. ['utiep uzobpaxaercs 6e3-
JKaJIOCTHBIM JTHUKTAaTOPOM, THPAHOM, KOTOPBIA POXKAAET Xa0C U paspy-
mreHust: “In the second place, the dictator Powers of Europe are striding
on from strength to strength and from stroke to stroke, and the Par-
liamentary democracies are retreating abashed and confused”. Hakoner
rnaBa QamrrcTckoi ['epManuy npencTaet B 00pase quKapsi, KOMY 4yKIbl
TMOHATHUA CBATOI'O, HCIIPEXOAAIIUX HCHHOCTCﬁ IUBUJIMN30BaHHOI'O MUDpaA,
YTO WJLIIOCTPUPYETCS CIEAYIOLIEH pa3BEpHYTOM KOHLENTYAJIbHON Me-
taopoii: “<...> the Nazy power, that power spurns Christian ethics,
which cheers its onward course by a barbarous paganism, which vaunts
the spirit of aggression and conquest, which derives strength and
perverted pleasure from persecution, and uses, as we have seen, with
pitiless brutality the threat of murderous force”. HecomnenHo, Bpar
HECET OMACHOCTh, YTO HAXOAHUT OTPAXKECHUE B CIEAYIONIUX ITpUMepax
KOHLENnTyansHbIX MeTadop: “Europe is confronted with a programme
of aggression, nicely calculated and timed, unfolding stage by stage
<...>” B nanHOM nmpuMepe ucxosas oT [ epMaHiy arpeccus Kak HeuTo
Heocs3aeMoe MPHOOpeTaeT, OJHAKO, MATEPHAbHOE BOILIOIICHUE 1 CPaB-
HUBAETCA C 3apaHee 3allJaHMPOBAHHONW U IPOCYUTAHHON POTrpaMMOM.
Bospacratorias MoIls Bpara OIMHMCBIBAETCS MOCPEICTBOM MeTadopuye-
ckoro snuteta: “Where shall we be two years hence, for instance <...>
when all the small nations will have fled from Geneva to pay homage to
the ever-waxing power of the Nazi system <...>?”

3. Konuent KATACTPO®A /TPATE/THA

[Mpenympexaast 0 Tparn4ecKHX IMOCIEICTBUAX HanaieHus [ epmanmy,
V. Yepuniuis npuderaeT K NCIOIb30BaHUIO KOTHUTHBHOM MeTadopbl CO
c(hepor-UCTOTHIKOM «IIPUPOJIay (npupodomopghras memagopa B TEp-
muHonorun A.Il. Yynunosa, 2001), Takum oOpa3oM cpaBHHBasi KaTa-
cTpodUUecKre MOCIEACTBUSI BPaXKECKOM arpecCuu ¢ HEraTUBHBIM BO3-
JeHCTBUEM MTPUPOJHON MOIIHU MIIH OTIACHOCTSIMH, KOTOPBIE TauT B cebe
naHaAmadT HeTPOHYTOH AMKON mpuponsl: “How many friends would be
alienated, how many potential allies should we see go, one by one, down
the grisly gulf, how many times would bluff succeed, until behind bluff
ever-gathering forces had accumulated reality?” / Why should we delay
until we are confronted with a general landslide of those small countries
passing over, because they have no other choice, to the overwhelming
power of the Nazi régime?” / “Why be edged and pushed farther down
the slope in a disorderly expostulating crowd of embarrassed States?”
[ToMHMO BBIJETICHHBIX MPUMEPOB KOHIENITYaIbHOW TPUPOIOMOPPHOI
MeTagopbl, B IPEACTAaBICHHBIX (parMeHTax TEKCTa COACPIKATCS U IpY-

57



rue MeTaQopruyecKe CIOBOYNIOTPeOICHU s, BKIIIOYast MeTadOpHUECKHUE
SMUTETHI, ONMUCHIBAIOLIUE PA3PYIIUTEIBbHYIO CUITY U MOILb THTIEPOBCKOM
I'epmanun (“overwhelming power”), a Takxe CMsTEeHHE U CTPax, B KO-
TOpoM IpeObIBatoT nocTpanasine crpansl (“disorderly expostulating
crowd of embarrassed States”).

4. Kounent BEJIUKOBPUTAHUA

C ynmoMsiIHy THIM BBIIII€ KOHIIENTOM TE€CHO CBSi3aH KoHuenT BEJ/IMKO-
BPUTAHHA, B KOTOPOM MOCPENCTBOM SKCIUTULMPYIOIIMUX €r0 KOHIIET-
TyaJIbHBIX MeTadop poauna Y. Uepuunsuis npencrasieHa B o0pase oue-
penHON BO3MOXHOM >KEPTBBI, B CIIydae €CJIM €€ IMOCTUTHET cyAnda
IpYTUX CTpaH, HaIpuUMep, Takux, Kak ABctpus 1 Uexocnopakusi. “I have
watched this famous island descending incontinently, fecklessly, the
stairway which leads to a dark gulf. It is a fine broad stairway at the
beginning, but after a bit the carpet ends. A little farther on there are
only flagstones, and a little farther on still these break beneath your
feet”. B 1aHHOM TEKCTOBOM (hparMeHTE C MOMOIIBIO PUEMa aHTUTE3bI
U pa3BepHYTON KOHLENTYaJbHOH MeTadopsl 00pa3 BEIUKOTO ToCyAap-
CTBa IPOTHBOIOCTABJICH ITporacTy /6e3qHe (KOHIEN TyallbHas TPUPOJIO-
Mop¢Has MeTadopa), B KOTOPYIO MOKET MOTPY3UTHCS 3Ta CTpaHa, CIIy-
CKasCh IO JIECTHHIE, BeAyIed B 3Ty camymo Oe3aHy. B nByx
nocieayomux npumepax Y. Uepunianb ONMUCHIBAET BEJIUWUYUE CBOEH
CTpaHbl IIOCPEACTBOM psiJia Pa3BepHYTHIX KOHLENTYaJIbHBIX MeTadop
(“great British nation standing up before all the world”/ “such a nation
rising in its ancient vigour”) U B TO k€ BpeMsl MOJYEPKUBAET CMSATEHUE
OynyIIHMX MOKOJICHUH HCTOPHKOB, B CIIy4ae €CJIi UM IMPUAETCS UCCIeNO-
BaTh Kpax W MajJeHue I0J YyAapOM 3aXBaTUYHUKOB €ro «ImoOeJoHOCHON
Hanmy» (“a victorious nation”), 4To B mpeAcTaBieHun Y. Yepuniis xa-
KETCsl HEUTO HENpaBIoNoA00HBIM, HeIOpa3yMeHHEM. JTa MBICTb Bep-
Oanusyercs cnenyromumu metadopamu: “by the mystery of our affairs”/
“with everything in hand”, “suffered themselves to be brought low™: <...>
“but if mortal catastrophe should overtake the British nation and the
British Empire, historians a thousand years hence will still be baffied by
the mystery of our affairs. They will never understand how it was that
a victorious nation, with everything in hand, suffered themselves to be
brought low, and to cast away all that they had gained by measureless
sacrifice and absolute victory—gone with the wind!” / “We should lay
aside every hindrance and endeavour by uniting the whole force and
spirit of our people to raise again a great British nation standing up
before all the world; for such a nation rising in its ancient vigour, can
even at this hour save civilization”.
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Urak, B nanHoi paboTe ObLIN MpeACTaBICHBI IPUMEPHI KOHLIEITY-

abHBIX MeTadop, BepOaTu3yIONINX HEKOTOPBIE U3 JOMUHAHTHBIX KOH-
[IENITOB, BEISBICHHBIX B MPEIBOSHHBIX BHICTYIUICHUAX Y. Yepuwiiis.
KoruutusHbiil aHanKU3 BOeHHbIX peuell Y. Uepuuiis no3BOIuI BEIIBUTh
0COOYIO pOJIb KOHIETITYalIbHOM MeTa(ophbl B BepOann3aii 3HaYNMbBIX
IS TIONIUTHKA KOHIIETITOB, & TAK)Ke €€ POJTh KaK MHCTPYMEHTa BO3ZeH-
CTBHUSI Ha ayJUTOPHIO, cpeAcTBa Hanboiee 3 PEeKTUBHONU TPaHCISAITNI
WJIeH B TSOKENBIX YCIOBHSX MPEABOSHHOT'0 BPEMEHH, KOT/1a HaJl MHOTHMH
CTpaHaMU HaBHCIIA YTPO3a HAIAJCHHS CO CTOPOHHI | epMaHm.
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The paper focuses on the cognitive metaphor as part of W.S. Churchill’s con-
ceptual sphere. Metaphor is known to be one of the most powerful and frequent
means of influencing the audience used by political leaders. It performs various
functions in political communication, the main of which is cognitive, which consists
in describing something new, complex, and / or abstract through simpler and more
concrete images. The cognitive analysis allows for applying a broad approach to the
material concerned. Thus, not only are metaphors, including those extended, studied,
but metaphorical epithets, metonymies, periphrases, etc. are as well. Special em-
phasis is placed on the source domains and target domains of the metaphors analyzed.
The paper addresses some of the eight key concepts explicated by the cognitive
metaphor, which were identified as a result of a continuous sampling method used
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